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The hybrid par excellence
The Glass Cable and Glass Bars systems allow for the production
of glass and steel railings characterized by a double infill
system such as glass and steel. Ideal solutions for those looking
for a light and safe solution.

L’ibrido per eccellenza
I sistemi Glass Cable  e Glass Bars consentono di realizzare 
parapetti in vetro e acciaio caratterizzati da un duplice sistema 
di tamponamento come vetro ed acciaio. Soluzioni ideali per chi 
cerca una soluzione leggera e sicura.

GLASS CABLE
AND GLASS BARS
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The Glass Cable systems combine the
traditional system with glass supports
to steel ropes, giving the railing a 
more maritime taste.

I sistemi Glass Cable, combinano il 
tradizionale sistema con supporti per 
vetro alle funi in acciaio, dando al 
parapetto un gusto più marittimo.

The glass located in the lower part 
of the railing also has a anti-scale 
function. 

Ideal for places with children.

Il vetro situato nella parte bassa del 
parapetto, svolge anche una funzione 
antiscalata. 

Ideale per luoghi con presenza di 
bambini.

Through-hole accessory for fixing 
the rope.

1 Accessorio passante per il 
fissaggio della fune.

1

Glass clamp support.2 Supporto vetro a morsetto.2

Possibility of using glass of various
thickness, from 6 mm monolithic 
to 13,52 mm laminated.

3 Possibilità di utilizzo di vetri di 
vario spessore, da 6 mm monolitico 
a 13,52 mm laminato.

3

Available rope diameter 4 - 5 or 
6 mm.

4 Disponibile fune diametro 4 - 5 o 
6 mm.

4

Glass Cable SPECS:

Designed for: home use and public places
Use: internal and external
Variations: floor or wall mounted
Applications: stairs, balconies and balustrades
Material: AISI 316 and 304 stainless steel
Infill: glass from 8 to 17,52 mm
Stainless steel ropes thickness 4-5-6 mm
Upper finish: satin or polished stainless steel

Progettato per: uso domestico e 
luoghi pubblici
Uso: interno ed esterno
Varianti: a pavimento o a parete
Applicazioni: scale, balconi e balaustre
Materiale: Acciaio inox AISI 316, 304
Tamponamento: vetro da 8 a 17,52 mm  
Funi acciaio inox spessore 4-5-6 mm
Finitura superiore: acciaio 
inossidabile satinato o lucido 

• Ideal for home and public use;
• Easy to install and move;
• No welding is necessary during the   
   installation;
• Glass clamps with possibility of using 
   safety plug or external plug without drilling   
   of the glass;
• 4-5-6 mm thick stainless steel ropes;
• Simple design;
• Customizable color and finish;

• Ideale per uso domestico e pubblico;
• Facile da installare e movimentare;
• Non è necessaria nessuna saldatura 
   durante l’installazione;
• Pinze vetro con possibilità di utilizzo spina  
   di sicurezza o spina esterna senza foratura 
   del vetro;
• Funi in acciaio inox di spessore 4-5-6 mm;
• Design essenziale;
• Colore e finitura personalizzabile;

1  

2

3

4

General Characteristics Caratteristiche Generali Technical Features and configuration Caratteristiche Tecniche e configurazione

Lateral anchorage 
Ancorato lateralmente

Floor anchorage 
Ancorato a pavimento

GLASS CABLE

BIM
AVAILABLE
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Detail of horizontal 12 mm 
diameter rods.

1 Dettaglio dei tondini orizzontali 
diametro 12 mm.

1

Fixing system for the rods.2 Sistema di fissaggio dei tondini.2

Structure available in AISI 304 
steel for indoor use or AISI 316 
for outdoor use, in satin finish 
or mirror polished for marine 
environments or particularly 
polluted areas.

3 Struttura disponibile in acciaio AISI 
304 per uso interno o AISI 316 per 
uso esterno, nelle finiture satinata  
o lucidata  a specchio per ambienti 
marini o zone particolarmente 
inquinate.

3

Glass thickness of 8 mm monolithic
to 13,52 mm laminated.

4 Spessori vetro da 8 mm monolitico  
a 13,52 mm laminato.

4

Detail of a glass clamp.5 Dettaglio di un morsetto vetro.5

Glass - Bar SPECS:

Designed for: home use and public places
Use: internal and external
Variations: floor or wall mounted
Applications: stairs, balconies and balustrades
Material: AISI 316 and 304 stainless steel
Infill: glass from 8 to 17,52 mm
Stainless steel round bars
Upper finish: satin or polished stainless steel

Progettato per: uso domestico e luoghi 
pubblici
Uso: interno ed esterno
Varianti: a pavimento o a parete
Applicazioni: scale, balconi e balaustre
Materiale:  Acciaio inox AISI 316, 304
Tamponamento: vetro da 8 a 17,52 mm 
Tondini acciaio inox
Finitura superiore: acciaio inossidabile 
satinato o lucido

• Ideal for home and public use;
• Easy to install and move;
• No welding is necessary
   during the installation;
• Glass clamps with possibility of use
   of safety plug or external plug without
   drilling of the glass;
• Customization of rod files to be 
   implemented;
• Simple design;
• Customizable color and finish;

• Ideale per uso domestico e pubblico;
• Facile da installare e movimentare;
• Non è necessaria nessuna saldatura 
   durante l’installazione;
• Pinze vetro con possibilità di utilizzo 
  spina di sicurezza o spina esterna senza 
  foratura del vetro;
• Personalizzazione di file di tondini da 
   realizzare;
• Design essenziale;
• Colore e finitura personalizzabile;

3

2

4

5

1

The Glass Bar systems combine glass 
clamp supports that can be adapted 
to any type of pillar and horizontal 
steel rods, thus obtaining a slim and 
modern perimeter. 

Suitable for both private and public
installations. 

I sistemi Glass Bar combinano i 
supporti a pinza per vetro adattabili 
a qualsiasi tipo di montante e tondini 
d’acciaio orizzontali, ottenendo 
così una perimetrazione slanciata e 
moderna. 

Adatti per installazioni sia in contesto 
privato che pubblico. 

They are the most used systems in
France.

Sono i sistemi più utilizzati in Francia.

General Characteristics Caratteristiche Generali Technical Features and configuration Caratteristiche Tecniche e configurazione

Lateral anchorage 
Ancorato lateralmente

Floor anchorage 
Ancorato a pavimento

GLASS - BAR

BIM
AVAILABLE



ITALIA  - HEADQUARTERS
Ind.i.a. spa
Via Vicenza, 6/14
36034 - Malo 
Vicenza • Italia
tel. +39 0445 580 580 • fax: +39 0445 580 874
info@india.it • www.india.it

U.S.A. 
Indital US Ltd
7947 Mesa Drive
77028 - Houston
Texas • U.S.A.
tel. +1 713 694 6065 • fax: +1 713 694 2055
forgings@indital.com • www.indital.com

FLORIDA - CARAIBI
Arteferro Miami LLC
2955 NW 75th Street
33147 - Miami
Florida • U.S.A.
tel. +1 305 836 9232  • fax: +1 305 836 4113
info@arteferromiami.com • www.arteferromiami.com

ITALIA
Nuova Co.Ge.Me. srl
Via Enrico Fermi 34
26041 - Casalmaggiore
Cremona • Italia
tel. +39 0375 284820 • fax +39 0375 203877
info@cogemesteel.com

DEUTSCHLAND
Triebenbacher Betriebsgesellschaft mbH
Am Werbering 3
85551 Kirchheim
Deutschland
tel. +49 (0) 89 570 928 50 • fax: +49 (0) 89  57 0 928  38
info@triebenbacher.de • www.triebenbacher.de

FRANCE
Ind.i.a. France Sarl
P.A.E. la Baume, 7 Rue de l’Artisanat
34290 - Servian
Servian • France
tel. +33 (0) 4 67 39 42 81 • fax: +33 (0) 4 67 39 20 90
info@indiafrance.eu • www.indiafrance.eu

HRVATSKA 
Arteferro Dohomont doo
Gospodarska 1/A
40324 - Goričan
Goričan • Hrvatska
tel. +385 (0) 40 602 222  • fax: +385 (0) 40 602 230
info@arteferro-dohomont.hr • www.arteferro-dohomont.hr

ESPAÑA
Ind.i.a. España, SL
C/ Abedul, 43 – Polig. Ind. El Guijar 
28500 - Arganda del Rey 
Madrid • España 
tel. +34 918 700 819 • fax: +34 918 700 820 
info@arteferro.es • www.arteferro.es

РОССИЯ
OOO “АРТЕФЕРРО-РУССИА”
603124, Россия, Нижний Новгород, Вторчермета 1Г
Тел. +7-831-2621999
info@arteferrorussia.com 
www.arteferro.ru

УКРАЇНИ 
Arteferro Ukraina
Avtoparkova, 5
02660 - Киев
Україна
tel. +380 44 492 03 31  • fax: +380 44 492 03 32
office@arteferroukraine.com • www.arteferroukraina.com

SVERIGE
Arteferro Inox AB
Göteborgsvägen 142, Box 12
445 37 - Bohus
Sverige
tel. +46 (0) 31 352 68 00  • fax: +46 (0) 31 352 68 49
info@arteferroinox.se • www.arteferroinox.se

MÉXICO 
Arteferro Monterrey SA de CV
Privada la Puerta 2879 B-4
66350 -  Col. Parque Industrial - La Puerta Santa Catarina 
Nuevo Leon • México
tel. +52 1 81 1295 5094/95  • fax: +52 1 81 1295 5097
info@arteferromexico.com • www.arteferromexico.com

ARGENTINA
Arteferro Argentina SA
Suárez 760
1162 - Buenos Aires
Argentina
tel. +54 11 4301 2637  • fax: +54 11 4301 2637
info@arteferroargentina.com • www.arteferroargentina.com

CHILE
Arteferro Chile SA
Calle Los Arrayanes, 250, bodega 4
9340000 -Santiago
Colina • Chile
tel. +56 2 738 7419  • fax: +56 2 738 7419
arteferro@arteferrochile.cl • www.arteferrochile.cl

中华人民共和国
China (Shandong province)
Representative Far East
india@arteferro.com

BRASIL
Ind.i.a. Brasil LTDA
Rua Padre Feijó, 480
95190-000 - São Marcos
Rio Grande do Sul • Brasil
tel. +55 54 3291 1416 • fax: +55 54 3291 1416
Branch
Av. Almirante Cochrane, 194 – Sala 32
11040-200 – Santos - Sao Paulo • Brasil
tel. +55 13 21389091
vendas@arteferrobrasil.com.br 
www.arteferrobrasil.com.br

IAM Design is a division of Ind.i.a. spa (Gonzato Group)
Via Vicenza, 6/14 (SP46) – 36034 Malo (Vicenza) Italy

Tel. +39 0445 580 580 • Fax +39 0445 580 874
info@iamdesign.com   •   iamdesign.com

iamdesign.com
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